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SECCIÓN A – PRESENTACIÓN.

A.1. DATOS DO PROXECTO// DATOS DEL PROYECTO.
	TÍTULO
	

	ENTIDADE SOLICITANTE//ENTIDAD SOLICITANTE
	

	PERÍODO DE EXECUCIÓN//PERÍODO DE EJECUCIÓN
	Data// Fecha de inicio:
	

	
	Data//Fecha de finalización:
	

	PAÍS-ÁREA XEOGRÁFICA DE ACTUACIÓN// PAÍS- ÁREA GEOGRÁFICA DE ACTUACIÓN
	
	DURACIÓN (MESES)
	

	ORZAMENTO TOTAL FORMULADO (EUROS)// PRESUPUESTO TOTAL FORMULADO(EUROS)
	

	IMPORTE DA ACHEGA DA XUNTA (EUROS) E DATA OU DATAS DA PERCEPCIÓN DA ACHEGA// IMPORTE DE LA CONTRIBUCIÓN DE LA XUNTA (EUROS) Y FECHA O FECHAS DE LA PERCEPCIÓN DE LA CONTRIBUCIÓN
	IMPORTE

DATA// FECHA



	IMPORTE DA ACHEGA DA ENTIDADE (EUROS) E DATA OU DATAS DA PERCEPCIÓN DA ACHEGA// IMPORTE DE LA CONTRIBUCIÓN DE LA ENTIDAD (EUROS) Y FECHA O FECHAS DE LA PERCEPCIÓN DE LA CONTRIBUCIÓN
	IMPORTE

DATA// FECHA



	IMPORTE DA ACHEGA DA CONTRAPARTE (EUROS) E DATA OU DATAS DA PERCEPCIÓN DA ACHEGA// IMPORTE DE LA CONTRIBUCIÓN DEL SOCIO LOCAL (EUROS) Y FECHA O FECHAS DE LA PERCEPCIÓN DE LA  CONTRIBUCIÓN
	IMPORTE

DATA// FECHA



	IMPORTE DE OUTRAS ACHEGAS (EUROS) E DATA OU DATAS DA PERCEPCIÓN DA ACHEGA// IMPORTE DE OTRAS CONTRIBUCIONES (EUROS) Y FECHA O FECHAS DE LA PERCEPCIÓN DE LA  CONTRIBUCIÓN
	IMPORTE

DATA// FECHA



	GASTO TOTAL EXECUTADO (EUROS)// GASTO TOTAL EJECUTADO (EUROS)
	


	DATA// FECHA DE ELABORACIÓN DEL INFORME
	

	NOME, CARGO DA PERSOA QUE ELABORA O INFORME// NOMBRE, CARGO DE LA PERSONA QUE ELABORA EL INFORME
	


A.2. DATOS DA ENTIDADE SOLICITANTE// DATOS DE LA ENTIDAD SOLICITANTE
	Entidade SOLICITANTE// Entidad SOLICITANTE

nombre completo//nome completo
	

	DIRECCIÓN
	

	TELÉFONO FIXO//TELÉFONO FIJO
	
	TELÉFONO MÓBIL// TELÉFONO MÓVIL
	

	CORREO ELECTRÓNICO
	

	RESPONSABLE DA XESTIÓN TÉCNICA E ECONÓMICA DO PROXECTO NO TERREO// RESPONSABLE DE LA GESTIÓN TÉCNICA Y ECONÓMICA DEL PROYECTO EN TERRENO
	


A.3. DATOS DO SOCIO LOCAL// DATOS DEL SOCIO LOCAL

Existen varios socios locais?    SI*    NON  

*En caso afirmativo, cubrir unha táboa por cada un deles.

¿Existen varios socios locales?    SI*    NO  

*En caso afirmativo, cubrir una tabla por cada uno de ellos.

	SOCIO LOCAL// SOCIO LOCAL

nombre completo//nome completo
	

	RESPONSABLE LOCAL DO PROXECTO// RESPONSABLE LOCAL DEL PROYECTO
	

	DIRECCIÓN
	

	TELÉFONO FIXO// TELÉFONO FIJO
	
	TELÉFONO MÓBIL// TELÉFONO MÓVIL
	

	CORREO ELECTRÓNICO
	


SECCIÓN B – INFORME DA EXECUCIÓN// INFORME DE LA EJECUCIÓN

Siga as indicacións para cumprimentar este informe final. Tente ser preciso/a nas observacións e sempre que poida achegue datos cuantitativos. //. Siga las instrucciones para completar este informe final del proyecto. Trate de ser preciso/a en las observaciones y siempre que pueda intente suministrar datos cuantitativos.

B.1. DESEMPEÑO GLOBAL. Describir el desarrollo global de la intervención, grado de consecución de los objetivos y resultados, incluyendo información según los grupos de edad, sexo y situación de vulnerabilidad. Asimismo, se especificará el desempeño global con respecto a los criterios de pertinencia, coherencia, eficacia e impacto, enficiencia y armonización con otros actores en terreno.// Describir o desenvolvemento global da intervención, grao de consecución dos obxectivos e resultados, incluíndo información segundo os grupos de idade, sexo e situación de vulnerabilidade. Así mesmo, especificarase o desempeño global con respecto aos criterios de pertinencia, coherencia, eficacia e impacto, eficiencia e harmonización con outros actores en terreo.
	


B.2. CAMBIOS Y MODIFICACIONES// CAMBIOS E MODIFICACIÓNS
Explicar los cambios acaecidos con respecto a la planificación inicial aprobada y el motivo de las modificaciones.// Explicar os cambios acaecidos con respecto á planificación inicial aprobada e o motivo das modificacións.
	


B.3. RESULTADOS Y GRADO DE EJECUCIÓN// RESULTADOS E GRAO DE EXECUCIÓN
Deben explicarse los progresos realizados con respecto a los resultados, los indicadores, el impacto y los objetivos conseguidos.// Deben explicarse os progresos realizados con respeto aos resultados, indicadores, impacto e obxectivos conseguidos.
RESULTADO PROPOSTO 1 (R1)// RESULTADO PROPUESTO 1 (R1)

	R1 (enunciado):

	Indicadores previstos
	Logro de indicadores
	Medios de verificación

	
	
	

	Actividades realizadas


RESULTADO PROPOSTO 2 (R2)// RESULTADO PROPUESTO 2 (R2)

	R2 (enunciado):

	Indicadores previstos
	Logro de indicadores
	Medios de verificación

	
	
	

	Actividades realizadas


RESULTADO PROPOSTO 3 (R3)// RESULTADO PROPUESTO 3 (R3)

	R3 (enunciado):

	Indicadores previstos
	Logro de indicadores
	Medios de verificación

	
	
	

	Actividades realizadas


	


B.4. POBLACIÓN AFECTADA// POBOACIÓN AFECTADA
Deben proporcionarse datos referidos al número de personas afectadas por la intervención, según su sexo, edad, discapacidad o cualquier otro criterio recogido en la propuesta.// Deben proporcionarse datos referidos ao número de persoas afectadas pola intervención segundo sexo, idade, discapacidade, ou calquera outro criterio recollido na proposta.

	Destinatarios/as

Homes//Hombres

Mulleres//Mujeres

Nenos//Niños

Nenas//Niñas

Directos

Indirectos




B.5. PARTICIPACIÓN Y RENDICIÓN DE CUENTAS FRENTE A LA POBLACIÓN AFECTADA// PARTICIPACIÓN E RENDICIÓN DE CONTAS FRONTE Á POBOACIÓN AFECTADA
Debe describirse cómo ha sido diseñada la intervención para maximizar la rendición de cuentas frente a la población afectada. Deberá hacer referencia a si se suministró información comprensible y accesible a la población afectada sobre la organización y la intervención, si fue posible recabar la opinión de la población y si ésta fue tenida en cuenta a la hora de implementarse la misma.// Debe describirse como foi deseñada a intervención para maximizar a rendición de contas fronte á poboación afectada. Deberá facer referencia a se se forneceu información comprensible e accesible á poboación afectada sobre a organización e a intervención, se foi posible solicitar a opinión da poboación e se esta foi tida en conta á hora de implementarse a mesma.
	


B.6.GESTIÓN DE RIESGOS// XESTIÓN DE RISCOS
Debe aportar información sobre la evaluación, gestión y mitigación de los riesgros de la intervención.// Debe achegar información sobre a avaliación, xestión e mitigación dos riscos da intervención.
	


B.7. ESTRATEGIA DE SALIDA Y SOSTENIBILIDAD // ESTRATEXIA DE SAÍDA E SUSTENTABILIDADE
Debe describirse la estrategia de salida adoptada y los datos referidos a la viabilidad y sostenibilidad del proyecto en el tiempo, así como la receptividad de la población afectada. // Debe describirse a estratexia de saída adoptada e os datos referidos á viabilidade e sustentabilidade do proxecto no tempo, así como a receptividade da poboación afectada.
	


B.8. LECCIONES APRENDIDAS// LECCIÓNS APRENDIDAS

Podrán referirse a la gestión de la intervención, al compromiso y coordinación con los socios locales, a la gestión de riesgos o a la relación con la población afectada.// Poderán referirse á xestión da intervención, ao compromiso e coordinación cos socios locais, á xestión de riscos ou á relación coa poboación afectada.
	


B.9. APLICACIÓN DE ENFOQUES TRANSVERSALES// APLICACIÓN DOS ENFOQUES TRANSVERSAIS

Deben especificar los enfoques transversales tomados en cuenta, así como las medidas que garanticen su correcta aplicación.// Deben especificar os enfoques transversais tomados en conta, así como as medidas que garantan a correcta aplicación.
	


B.10 ACTORES IMPLICADOS EN LA IMPLEMENTACIÓN DE LA INTERVENCIÓN// ACTORES IMPLICADOS NA IMPLEMENTACIÓN DA INTERVENCIÓN.
Enumerar los actores asociados que han participado en la implementación de la intervención, su papel y su contribución al proyecto.// Enumerar os actores asociados que participaron na implementación da intervención, o seu papel e a súa contribución ao proxecto.//

	


	Eu (nome), NIF (número), (cargo), (entidade), confirmo ter leído e revisado o presente informe técnico final do proxecto (título), e doulle aprobación coa miña sinatura electrónica// Yo (nombre), NIF (número), (cargo), (entidad), confirmo haber leído y revisado el presente informe técnico final del proyecto (título), y le doy aprobación con mi firma electrónica.
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